
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

 ATTENZIONE: 
Prima dell’utilizzo, accertarsi di aver letto tutte le informazioni e le indicazioni!

• NON	cercare	di	smontare	da	soli	l’apparecchiatura.
• Non	inserite	aghi	o	elementi	appuntiti	nel	manico.
• Non	battere	il	bastone	sul	suolo	o	su	superfici	dure.
• ACCERTARSI	di	mantenere	il	bastone	lontano	dal	fuoco.
• Spegnere	SEMPRE	l’interruttore	prima	di	estrarre	le	batterie.
• Max.	capacità	di	peso	110 kg.

BASTONE A LED 

SPECIFICHE MANICO

• 4	elementi	di	luce	LED	bianco	ultra-brillante	φ	5.
• 2	elementi	di	luce	LED	rosso	ultra-brillante	φ	5	-	lampeggiante	di	avvertimento.
• Funzione	sirena	100	dB.
• Fissaggio	con	nastro	di	fermo	a	mano.
• Bastone	disponibile	nei	modelli	pieghevole	o	regolabile.

ASSEMBLAGGIO

Sollevare	per	aprire	
il	coperchio	sul	retro.	

Posizionare	due	batterie	AAA	
all’interno	del	manico,	poi	abbassare	
il	coperchio	per	chiudere.

FUNZIONAMENTO DELL’INTERRUTTORE ON/OFF

Pulsante superiore
• Premere	una	volta	per	accendere
le	luci	LED.

• Premere	due	volte	per	accendere
e	fare	lampeggiare	simultaneamente
le	luci	di	avvertimento	a	LED	bianche
+ rosse.

• Premere	nuovamente	per	spegnere.

Pulsante laterale
• Premere	per	avviare	il	cicalino
di	avvertimento.

NOTA DI IMPIEGO

Posizione di utilizzo consigliata.						
Altezza regolabile.
10 posizioni da 78 a 100.5 cm.

Manuale utente
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Smaltimento: Il prodotto non deve essere smaltito assieme agli altri rifiuti domestici. Gli utenti devono 
provvedere allo smaltimento delle apparecchiature da rottamare portandole al luogo di raccolta 
indicato per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elettroniche.

CONDIZIONI DI GARANZIA GIMA
Si applica la garanzia B2B standard Gima di 12 mesi.



 WARNING: 
Be	sure	to	read	all	information	and	directions	before	use!!

• DO	NOT	try	to	disassembly	this	equipment	by	yourself.
• DO	NOT	insert	any	needle	or	sharp	article	into	the	grip.
• DO	NOT	knock	the	cane	at	the	floor	and	any	harden	surface.
• ALWAYS	turn	off	the	switch	before	taking	out	the	batteries.
• ENSURE	to	keep	the	cane	from	fire.
• 110kg	maximum	weight	capacity.

GRIP SPECIFICATION

• 4	pieces	of	ultra-bright	φ 5	white	LEDs	light.
• 2	pieces	of	ultra-bright	φ 5	red	LEDs	flash	warning.
• 100	dB	siren	function.
• Attach	with	a	hand	strap.
• Folding	or	adjustable	cane	available

ASSEMBLY

Flip	up	to	open	the	lid	on	the	back.	
Put	2	pcs	AAA	batteries	
inside	the	grip,	then	flip	down	
the	lid	to	close	it.

FUNCTIONS OF SWITCH ON/OFF

Top button
• Push	once	to	turn	on	the	LEDs	light.
• Push	twice	to	turn	on	the	warning
white	LEDs	light	+	red	LEDs
flash	simultaneously.

• Push	again	to	turn	it	off.
Side button
• Push	to	start	the	buzzer	warning.

NOTE OF USE

Best	use	position	
recommended.					

Adjustable height.	
10 position from 78 to 100.5 cm.

LED CANE

User manual

Disposal: The product must not be disposed of along with other domestic waste. The users must 
dispose of this equipment by bringing it to a specific recycling point for electric and electronic 
equipment. 

GIMA WARRANTY TERMS
The Gima 12-month standard B2B warranty applies.

GB-806 (GIMA 43050) 
GB-806 (GIMA 43052)
Importato da/Imported by/Importé par/Importado por 
GIMA S.p.A. - Via Marconi, 1 20060 Gessate (MI) - Italy 
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com
www.gimaitaly.com

Fabbricato da/Manufactured by/Fabriqué par/Fabricado por: 
Ningbo Gaobo Sports Co., Ltd. No.1, Dali, Shenzen Town, Ninghai County 
Ningbo 315614, China
Made in China



PROFESSIONAL MEDICAL PRODUCTS

 ATTENTION: 
Assurez-vous d’avoir lu toutes les informations et consignes avant l’utilisation!!

• N’ESSAYEZ	EN	AUCUN	CAS	de	démonter	l’équipement	vous-même.
• N’INSÉREZ	aucune	aiguille	ou	objet	tranchant	dans	la	poignée.
• NE	cognez	PAS	la	canne	au	sol	ou	sur	une	surface	dure
• TOUJOURS	éteindre	l’appareil	avant	de	retirer	les	piles.
• ÉLOIGNEZ	la	canne	du	feu.
• 110kg	de	charge	maximale.

CANNE LED

CARACTÉRISTIQUES DE LA CANNE

• 4	ampoules	LED	blanches	ultra-lumineuses	φ 5.
• 2	ampoules	LED	rouges	clignotantes	ultra-lumineuses	d’avertissement	φ 5.
• Sirène	de	100	dB.
• Attache	avec	dragonne.
• Canne	pliante	ou	réglable	disponible.

ASSEMBLAGE

Soulever	pour	ouvrir	
le	cache	à	l’arrière.	

Insérer	deux	piles	AAA	dans	
la	poignée,	puis	refermer	le	cache.

FONCTIONS MARCHE/ARRÊT

Bouton sur le haut 
• Appuyer	une	fois	pour	allumer	le	voyant.
• Appuyer	deux	fois	pour	allumer	les
voyants	blanc	et	rouge	d’avertissement
simultanément.

• Appuyer	une	fois	encore
pour	éteindre.

Bouton sur le côté 
• Appuyer	pour	allumer	l’avertisseur
sonore.

REMARQUE D’UTILISATION 

Meilleure	position	d’utilisation	recommandée.						
Canne	réglable.
10 positions de 78 à 100,5 cm.

Notice d’utilisation
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Élimination des déchets d’EEE: Ce produit ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères. Les 
utilisateurs doivent remettre leurs appareils usagés à un point de collecte approprié pour le traitement,
la valorisation, le recyclage des déchets d’EEE.

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie appliquée est la B2B standard Gima de 12 mois.



 ADVERTENCIA: 
¡Asegúrese	de	leer	toda	la	información	y	las	instrucciones	antes	de	usar!

• NO	intente	realizar	el	desmontaje	de	este	equipo	usted	mismo.
• NO	insertar	agujas	o	ningún	artículo	afilado	en	la	empuñadura.
• NO	golpear	el	bastón	en	el	suelo	o	cualquier	superficie	dura.
• SIEMPRE	apague	el	interruptor	antes	de	extraer	las	pilas.
• ASEGÚRESE	de	mantener	el	bastón	alejado	del	fuego.
• 110kg	de	capacidad	máxima	de	peso.

ESPECIFICACIÓN DE LA EMPUÑADURA

• 4	luces	LED	blancas	ultrabrillantes	de	5	φ.
• 2	luces	LED	intermitentes	de	advertencia	ultrabrillantes	de	5	φ.
• Función	de	sirena	de	100	dB.
• Adjunto	con	una	correa	de	mano.
• Disponible	con	bastón	plegable	o	ajustable.

ENSAMBLADO

Levantar	hacia	arriba	para	abrir	
la	tapa	de	la	parte	posterior.

Colocar	2	pilas	AAA	en	el	interior	
de	la	empuñadura,	luego	bajar
la	tapa	para	cerrarla.

FUNCIONES DE ENCENDIDO/APAGADO

Botón superior
• Pulsar	una	vez	para	encender
las	luces	LED.

• Pulsar	dos	veces	para	activar
las	luces	LED	blancas	y	las	luces
LED	rojas	intermitentes
de	advertencia	simultáneamente.

• Vuelva	a	pulsar	el	botón	para	apagar.

Botón Lateral
• Pulsar	para	iniciar	el	zumbador
de	advertencia.

NOTA DE USO

Mejor	posición	de	uso	recomendada.					
Bastón	ajustable.
10 posiciones de 78 a 100,5 cm.

BASTÓN LED 

Manual de uso
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Eliminación: El producto no ha de ser eliminado junto a otros residuos domésticos. Los usuarios 
tienen que ocuparse de la eliminación de los aparatos por desguazar llevándolas al lugar de recogida 
indicado por el reciclaje de los equipos eléctricos y electrónicos. 

CONDICIONES DE GARANTÍA GIMA
Se aplica la garantía B2B estándar de Gima de 12 meses.




